
Pour garantir le bon fonctionnement et la sécurité, veuillez lire et suivre attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit  / To ensure
correct function and safety, please read and follow all instructions carefully before using the product :

Couper l'alimentation électrique avant l'installation ou avant toute opération d'entretien |Turn off power supply before installation or before doing
any maintenance work.
Si le câble ou le cordon flexible externe de ce luminaire est endommagé, il doit être remplacé exclusivement par le fabricant ou son agent de
service ou une personne qualifiée similaire afin d'éviter tout danger. Il est nécessaire d'installer un dispositif de protection contre les
surtensions dans le boîtier de distribution afin de prolonger la durée de vie du luminaire | If the external flexible cable or cord of this luminaire is
damaged, il shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified persan in order ta avoid a hazard. Il is necessary
ta install a surge protection device in distribution box ta extend luminaire lifespan. 
Allumer le luminaire après l'avoir correctement mis à la terre. | Turn on the luminaire after il is well grounded. 
Nettoyez régulièrement le luminaire si vous l'utilisez dans un endroit très poussiéreux ou dans une zone où il y a de l'huile ou du gaz. | Clean the
luminaire regularly if using il in heavy dust or oil gas area. 
La source lumineuse contenue dans ce luminaire ne doit être remplacée que par le fabricant, son agent de service ou une personne qualifiée
similaire | The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. 
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 Consignes de sécurité | Safety instructions 
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 Attention, risque d'électrocution | Caution risk of electric shock 

Couper l'alimentation électrique avant de régler le commutateur DIP.|Turn off the power supply before adjusting the DIP switch.
N'utiliser pas d'outil métallique pour régler le commutateur DIP et réglez-le délicatement. |  N'utilisez pas d'outil métallique pour régler le
commutateur DIP et réglez-le délicatement.
Allumer le luminaire après l'avoir correctement mis à la terre. | Turn on the luminaire after il is well grounded. 
Terminal noir non inclus. L'installation doit être effectuée par une personne qualifiée. | Terminal black not included. Installation must be
performed by a qualified person.

 Dimensions | Dimensions 

Puissance 
Power 

W 
50-75-100W 100-150-200W

Dimensions 
Dimensions

mm

A355×B346×C57xD321x
E261xF150xG190

A410×B474×C61xD361x
E381xF170xG210

Poids net 
Net Weight

Kg
3.60 5.5

1
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 Dimensions | Dimensions 

Taille de vis recommandée
Recommended screw size:

M10/M12
50>100W = M10
100>200W =M20

 Accessoires non inclus  | This is not an included accessory 

 Fonction | Function 

Avertissement ! ne raccordez pas le cordon de gradation à une tension élevée,
sinon la fonction de gradation ne fonctionnera pas. | Warning ! Do not wire dim
cord to high voltage, or dim function will fail.

 Fils d’alimentation | AC cords

 L Brun | Brown                            Noir | Black

 N Bleu | Blue                                Blanc | White

 N Jaune vert | Yellow green   Vert  | Green

 Fils DIM | DIM cords

Remarque : la couleur des fils sont celles
sur l'étiquette du câble du luminaire |
Note: color for dim cords subject to the
cable label on luminaire 

 Puissance et CCT réglable | Power and CCT Select

Puissance | Power
50% 75% 100%

Temp couleur | CCT

2700K 3000K 3500K

Low Medium High

WW NW CW
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